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Thank you for choosing ttec.
ttec'i tercih ettiginiz igin tesekkiir ederiz.
Danke, dass Sie sich fiir ttec entschieden haben.
Merci d'avoir choisi ttec.
Gracias por elegir ttec.
Cnacubo, 4To BeIbpanu ttec.
Bnarogapum By, Ye usbpaxte ttec.
LG EVXAPLOTOVHE TTOV EMAEEATE TNV ttec.
Jtec jas e el <2

OUR STORY

Born in 1995 in Istanbul, ttec is a global technology brand offering a wide range of well-designed, quality and innovative
products at affordable prices with outstaning customer service to beautify people’s lives.

ttec meets with its customers in 22.000+ stores in 20+ countries. The number of ttec products reached their customers
worldwide exceeds 100 million.

Sttec
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Bouton de réglage du volume sonore
Botén de ajuste de decibelios
KHonka pery/vpoBku yposHa Aeuv6en
byTon 3a pery/upane Ha euuGeniTe
Koup pG8jiuorg Decibel
e )]




In The Box
Paket icerigi / In der Box / Dans la boite / s la boite / 4To B kopo6ke / B kyTuaTa / ITn Iuokevaoio / il i

P User Manual

q ‘When SoundBuddy 3's battery dies, you can continue using it with the audio cable. Control buttons will not work. :

1 SoundBuddy 3'Gn sarji bittigi zaman ses takip devam ilirsiniz. Kontrol tuslari calismayacaktir. |

: ‘Wenn der Akku von SoundBuddy 3 leer ist, konnen Sie ihn mit dem Audiokabel weiter verwenden. Die Steuerungstasten funktionieren nicht. :
1 Lorsque la batterie de SoundBuddy 3 s'éteint, vous pouvez continuer a l'utiliser avec le cable audio. Les boutons de commande ne fonctionneront pas.
: Cuando la bateria de SoundBuddy 3 se agota, puede continuar usandolo con el cable de audio. Los botones de control no funcionaran. :
I |
| |
| |
I |
| I
| |

Koraa akiymynatop SoundBuddy 3 paspsagurcs, sbl [ MOMOLLBIO Khonium paborartb He GyayT.

eA Ha Ha 3 MoeTe Aa NPOAB/IKMTE A3 FO U3NO/I3BATE C ayANO Kabena. ByToHTe 3a ynpas/eHme HAMa A3 paBOTAT.

‘Otaw 1 pmatapioc tov SoundBuddy 3 Teeloel, PTOpETE Vo GUVEYITETE T XPr{oT) TOU e TO KAAWSIO 1Yo, Ta koupTiid EAEYXOU Sev AELTOUPYOUV.
Sl )5 Jans (0 peall S Al g g2l 3 ) i) LiCay SoundBuddy 3 3 ey lis xie
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Pairing
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Choose SoundBuddy 3 from your phone’s Bluetooth menu.

3'ii segin ve eslestirin.
Wahlen Sie 3 aus dem Bluetooth-Meni Ihres Telefons.
électi 3 dans le menu Bl h de votre
Ellge SoundBuddy 3 en el menu Bluetooth de tu teléfono.
3 B Menio Bl h Bawero Teneoma.

MzGepe're SoundBuddy 3 8 Bluetooth MeHioTO Ha TenedoHa cu.
EmAé€te To SoundBuddy 3 atd to pevo Bluetooth Tou TnAeddvou oag.
iy s 4 il 5 i 3 (Bluetooth) ikl Ak (e SoundBuddy 3 yia)



Charge
Sarj Edin / Paarung / Charge / Carga / 3apaaka / 3apexpaaHe / ®option /auill

0%-99% 100%

® o

0%-99% Steady red 100% The light off R e
Kirmizi g1k sabit yanar Isik kapanir / N
0 % bis 99 % Standig rot 100 % Das Licht ist aus {

0499 % - Rouge fixe 100 % - Voyant éteint {

0 %-99 % Rojo estable 100 % Luz apagada \

0 %-99 % MOCTOAHHO KpacHbi 100 % OTKAtoUeHe NoACEeTKI (2N .
0%-99% Hemuraua yepseHa cBeTuHa 100% Be3 ceeTanHa B N NN
0%-99% STaBEPS KOKKIO 100% ZBnoTé pusg

%99-%0 s £ 956 ol N s

& ol ik 100% (5 saas k) Jsem ol i

SoundBuddy 3 agildiginda otomatik olarak son bagli oldugu cihaza baglanir.

SoundBuddy 3 stellt nach dem Einschalten automatisch eine Verbindung mit dem letzten Geré her.
3 se connectera i au dernier appareil aprés sa mise sous tension.

Alencenderlo, SoundBuddy 3 se conectaré autométicamente con el dltimo dispositivo.

SoundBuddy 3 aBTOMATH|ECKM NOAKMIOYATCA K NOCAEAHEMY YCTPOVCTBY MOCAE BKAOMEHMA.

Cneg 3 We ce CBBPKE C NOCAEAHOTO YCTPOICTBO.
To SoundBuddy 3 8ot cuvSEBEl auTOpATA e TNV TEAELTALX CUTKEVT]) HETE TNV EVEPYOTIOMGT] TOU.
AL a4 daail e D30 SoundBuddy 3 Jeally < sus

'S SoundBuddy 3 will auto-connect with the last device after turned on.
I
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Control Buttons
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On/Off Answer/End Call Reject Call Play/Pause
Agma/Kapama Arama Cevaplama/Sonlandirma Arama Reddetme Oynatma/Durdurma
Einschalten/Ausschalten Anruf Annehmen/Beenden Anruf Ablehnen Wiedergabe/Pause
Marche/Arrét Répondre/Mettre fin & I'appel Rejeter 'appel Lecture/Pause
Encendido/apagado Responder/finalizar llamada Rechazar llamada Reproducir/Pausar
Bkn/Bbikn OTBeTUTL/3aBepPLWHTD BbI30B OTKNOHNTb BbI30B Bocnpousseaenne/lMaysa
BioyeHo/U3KioueHo Mpyemare u Ha Otkamu Mychn/Maysa

PY PY Amévtnon/ KArjongi Antéppupn kArjong Avamapaywyri/Maven
Gl /s R elgi) /31 A i gl GLEY) /sl




Control Buttons
Kontrol Tuslari / Bedienknépfe / Boutons de contréle / Botones de control / Konku ynpasnenus / ByTonu 3a ynpasnenue /

Kouprtid EAEyxou / Saill i, 5

+= o=/ <t D |/ @

Next/Previous Volume Up Volume Down 74dB-85dB-94dB Adjustment
Sonraki/Onceki Ses Yikseltme Ses Azaltma 74dB-85dB-94dB Ayari
Nachster/Vorheriger Lauter Lautstérke Runter 74 dB-85 dB-94 dB verstellbar
Suivant/Précédent Monter le Son Baisser le Volume Réglage 74 dB-85 dB-94 dB
Siguiente/Anterior Sube el Volumen Bajar Volumen Ajuste 74dB-85dB-94dB
Crepytouwmii/Tpebiayumii YBeAMUTS FPOMKOCTS Y6asuTs 38yK Peryauposka 74 aB/ 85 aB/ 94 a6
Cneasawa/TpeanwHa YBenuyaBaHe Ha 38yKa HaME'IIM 3BYKa Perynvpate 74dB-8'5dB-94 dB
Enépevo/l'lponvoupgvo Eviaon névw XopriAwoe T 74dB-85dB-94dB PuBom

! Sgsall pais) 94585574 i Sl
ol ©gall gd) Cgsall jais 15855 (ngfm‘bﬂ




Specifications
Ozellikler / Spezifikation / Caractéristiques / Especificaciones / TexHudeckue xapaKTepuCTUKM / XapaKTepucTukm /

MpoSiatypadés / ilial sall

* Bluetooth Version v5.3

0| sty ~ 45 hours

A Dimensions 18.2%16.4*2.9 cm
Weight 196.4g

Qj Operating Distance ~10 meters

p. Charging Time ~ 2 hours




How to Reset
Nasil Sifirlanir/Wie Zuriickgesetzt Wird/Comment Réinitialiser/Cémo Reiniciar/

Kak c6pocutb/Kak aa Hyampate/MNwg va emavadEpete/ oyl sile) 4i yla

https://guide.hellottec.com/soundbuddy3.pdf




ATTENTION

DIKKAT / ACHTUNG / ATTENTION / ATENCISN / BHUMAHWE / BHUMAHWE / POZOXH / &l i3s3

Do not expose to liquids.
Swiile temas ettirmeyin.
Nicht mit Fliissigkeiten in Beriihrung bringen
Ne pas exposer aux liquides.
No exponer a liquidos.
He noasepraiiTe BO3A€ACTBHIO MMAKOCTE.
He u3naraiite Ha TeyHoCTH.
Mnv ekBétete o€ LYPA.
il lgm Y

ka

Avoid extreme temperatures.

Agini sicak ve soguktan uzak tutun.

Vermeiden Sie extreme Temperaturen.

Eviter les températures extrémes.

Evite las temperaturas extremas.

V36eraiite SKCTpeManbHIX TeMnepaTyp.

He uanaraiiTe Ha eKCTpeMHM TeMnepaTypu.

Antodvyete aKpaies Oeppokpaotes.
il 3 ) s s s

Avoid dropping.
irmekten kaginin.
Nicht fallen lassen.
Eviter de laisser tomber.
Evite las caidas.
W3beraiite nageHns.
aBarsaiite usnyckanus.
ATodUYETE TV TTTWOT).
Leblan (i

il

Do not disassemble.

Pargalarina ayirmayin.

Nicht zerlegen.

Ne pas démonter.

No desarmar.

He pas6upaiire.

He pasrnobssaiire.

Mnv artoguvappoAoyeite.
Ly




CEMI & ws®

This product complies with the radio interference requirements of the European Union.

Bu iiriin, Avrupa Birliginin radyo parazit gereksinimlerine uygundur.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der Européischen Gemeinschaft an Funkstérungen.

Ce produit est conforme aux exigences de la Communauté européenne en matiére d'interférence radio.
Este producto cumple con los requisitos de interferencia de radio de la Unién Europea.

[laHHOE M3e/me COOTBETCTBYET TpeGOBaHNAM MO paaronoMexam EBponeiickoro coobujecTsa.

TO31 NPOAYKT OTroBapA Ha U3MCKBAHUATA 3a paAMOCMyliieHnA Ha EBponelickaTa o6wHOCT.

AUTO TO TIPOIGY TURHOPPWVETAL PE TIG ATIOUTHOIEL padtoTiapepBoArs tng Evpwraikrs Kowdtnrog.

g2l A S VLYY i (i 51 il 5 ] Apnl) il e el i G 5

This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an appropriate
collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human health and the
environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact your local municipality, disposal service,
or the shop where you bought this product.

Bu sembol, tiriiniin evsel atik olarak atilmamasi ve geri doniisiim icin uygun bir toplama tesisine teslim edilmesi gerektigi
anlamina gelir. Dogru sekilde elden ¢ikarma ve geri doniisiim, dogal kaynaklari, insan sagligini ve gevreyi korumaya yardimci olur. Bu
Griintin atitmas ve geri doniisiimii hakkinda daha fazla bilgi iin yerel belediyenize, imha servisine veya bu irtinii satin aldiginiz
magazaya bagvurun.

14



Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt werden darf und zum Recycling an eine geeignete Sammelstelle
abgegeben werden sollte. Eine ordnungsgeméfe Entsorgung und Recycling tragt zum Schutz der natiirlichen Ressourcen, der menschlichen
Gesundheit und der Umwelt bei. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer 6rtlichen
Gemeinde, dem Entsorgungsdienst oder dem Geschéft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas &tre éliminé avec les déchets ménagers et qu'il doit étre déposé dans un centre de collecte
approprié pour recyclage. L'élimination et le recyclage appropriés aident & protéger les ressources naturelles, la santé humaine et
['environnement. Pour plus d'informations sur l'élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre municipalité, votre centre de recyclage
ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como basura doméstica y debe entregarse en una instalacion de recoleccion
adecuada para su reciclaje. La eliminacion y el reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio
ambiente. Para obtener mas informacion sobre la eliminacion y el reciclaje de este producto, comuniquese con su municipio local, el servicio de
limpia o la tienda donde compré este producto

[laHHbIit CUMBO/ 03HAYaeT, 4TO AaHHOE M3/e/Me He AO/IKHO BbIGPACIBATLCA B KAYECTBE GbITOBLIX OTXOA0B M AO/MKHO 6biTb 4OCTaB/IEHO B

COOTBETCTBYHOWMI MYHKT c60pa ANA K. H y n Ka OTXO0B NOMOTaloT 3aWMTUTL NPUPOAHBIE
pecypcel, n cpeay. Ana Yy ©/IbHO¥ MHdOpMaLn 06 yT v nepep. AaHHOrO
M3A€/A 06paTUTECh B MECTHBIN ) Cnyw6y y WM MarasuH, rae Bbl NpUo6Gpen AaHHoe M3aenve.

/Ans 3aMeHbl TOBapa HEHaA/IeXKALLero KayecTsa TPeByeTCcA NPeAOCTaBIUTL KAaCCOBBINA YeK.
To31 3HaK 03HaYaBa, Ye NPOAYKTBT He TPABBA A4a Ce U3XBBP/IA KAaTO GUTOB OTNaABK, a TPAGBA Aa 6be M3XBBLP/IEH MM NPEAOCTABEH Ha
3a macto. Mp M3XBBPAIAHE U criomara 3a Ha Te pecypey, o
3ApaBe ¥ OKO/IHaTa cpeAa. 3a NoBeye UHPOPMALMSA, OTHOCHO N3XBBP. " Ha TO31 NPOAYKT, Ce CBBPIKETE C MeCTHaTa
06ujnHa, cy6aTa 3a CbbupaHe Ha CMETTa WM MarasiHa, oT KbAETO CTe 3aKynaM NPoAyKTa.
3a noseye MHPOPMAaLMA OTHOCHO NPOAYKTA MOXeTe Aa noceTute agpec: www.hellottec.com/cedeclarationsbg.zip
AuT6 10 gUpUBOAO GTHaiVEL GTL TO TTPOIdV SV TPEMEL VO KTTOPPITITETAL WG OLKLXKS KO TIPETTEL VO TtapaSiSeTal o€ KATAAANAN

EYKATAOTAGT) GUANOYTG Yiok 0 )- H owotr anéppudn kat 0 1 BonBd otnv mpootacia twv GUotkY TTépwVY, TG




avBpwVNG LYEiNG kat TOL TTEPIBEANOVTOG,. Mo TTEPLTTETEPES TTATPODOPIES OXETIKA ME TNV ATTEppUpT) KAL TNV AVAKUKAWGT) KUTOU
TOU TTPOIOVTOS, EMKOVWVIIOTE HE TOV TOTIKS S1{HO, TNV UTINPETIX AITOKOWISTS 1) HE TO KATAOTHA ATtd TO OTI0{0 Ayop&oaTe UTd
TO TIPOI6Y.

Lo s dale Y ulia
per e
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« Uriin miisteri tarafindan yapilacak ozel bir bakim gerektirmemektedir.

« Ariza durumunda teknik servise veya iirtinii satin aldiginiz magazaya bagvurun.

« Cihazinizin kullanim émrii 3 yildir.

« Tiiketici garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya
tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

)s).gnw;m,sd),.ng_.hmngwu\uuadﬁ,c_mnmwuau\_myuﬁumungm
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ithalatgi/Uretici Firma Uygunluk Beyani

Unvan: TESAN iletisim AS Uygunluk beyanina asagidaki linkten ulagablllrslnlz

Adres: Cobangesme Mah. Bilge 1 Sokak https:/{fwww.tesan.com. pdf
No: 17 34196 Bahgelievler / istanbul Teknik Servis

Telefon: 0850 222 8832 Teknik servis listesine asagidaki linkten ulasabilirsiniz.

https://www.tesan.com.tr/teknikdestek/SoundBuddy3.pdf

Tiim yetkili servis adreslerine Ticaret Bakanligi tarafindan olusturulan “Serbis Bilgi Sistemi" nde (www.servis.gov.tr) yer almaktadr.
Yedek parca malzemeleri yetkili servislerimizden temin edilebilir. Giincel yetkili servis iletisim bilgilerine www.ttec.com.tr imi:




GARANTI BELGESi

Bu belge, 6502 sayili Tiiket Korunmasi Kanununa ait Garanti Belgesi Yonetmel
1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildr.

2) Malin biltiin parcalar dahil olmak iizere tamari garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipli oldugunun anlasilmas: durumunda tiiketici, 6502 sayili Tisketicinin Korunmas Hakkinda Kanunun 11'inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini
kullanabilir

4) Tiiketicinin bu haklardan iicretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satics iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir iicret talep
etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yiikimlidir.

Tilketici iicretsiz onarim hakkini iretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Saticy, dretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5) Tiketicinin, iicretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti siiresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satic, iretici veya ithalatg tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satici, iretici ve ithalatgi miteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir silresi 20 is giiniinil geemez. Bu siire, garanti siresi igerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi
disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 1015 gini igerisinde giderilememesi halinde, iietici veya ithalatgr; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer ozelliklere sahip baska bir mals tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti silresi igerisinde anizalanmasi durumunda,
tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykirt kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir

8) Tiiketici, garantiden dogan haklaninin kullanilmasi le lgili olarak gikabilecek uyusmatzliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketiciisleminin yapildig: yerdeki Tiketic
Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabil
9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Giimriik ve Ticaret Bakanligi Tilketicinin Korunmas! ve Piyasa Gézetimi Genel Midiirligiine
basvurabilir.

saslari dikkate alinarak hazirlanmigtir.

ithalatgi/Oretici Firma
Unvan: Tesan lletisim A$ Adres: Gobangesme Mah. Bilge 1 Sokak No: 17 34196 Bahgelievler / istanbul Telefon: 0850 222 8832




Unvani : Cinsi : Kablosuz Bluetooth Cocuk Kulakligi

Adresi : Markast  ttec

Model ismi : SoundBuddy 3
Tel

Model No* : 2KM171BP, 2KM171GM
E-mail

Bandrol ve Seri No

Fatura Tarihi ve No :.

Teslim Tarihi ve Yeri :

Garanti Siiresi :2YIL  Azami Tamir Siiresi: 20 i$ GUNU

*Model numaralarinin yaninda bulunan harfler renk tanimlamalarini gésterir.

YETKILI SATICININ TESLIM ALAN TESAN ILETiSIM AS

(imza, kasesi) (imza) Firma Yetkilisinin T!Ml
Imza ve Kagesi







with Q? from ttec

www.hellottec.com



